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І. Загальні положення 

 

1. Ці Правила спортивних змагань з пара плавання серед осіб з ураженнями 

опорно-рухового апарату, порушеннями зору та розумового і фізичного 

розвитку (далі – Правила) визначають основні засади організації та проведення 

спортивних змагань з пара плавання серед осіб з ураженнями опорно-рухового 

апарату, порушеннями зору та розумового і фізичного розвитку, що проводяться 

на території України. 

 

2. Правила регулюють відносини, що виникають у сфері проведення 

спортивних змагань в Україні, зокрема визначають вичерпний перелік вимог до 

осіб з ураженнями опорно-рухового апарату, порушеннями зору та розумового і 

фізичного розвитку, представників команд, суддів та організаторів, їх права та 

обов’язки, а також відповідальність за порушення вимог цих Правил. Правила 

визначають права, повноваження та обов’язки суддів. 

 

3. Вимоги Правил не поширюються на проведення міжнародних 

спортивних змагань з пара плавання серед осіб з ураженнями опорно-рухового 

апарату, порушеннями зору та розумового і фізичного розвитку, що проводяться 

на території України за програмою Міжнародного паралімпійського комітету 

(IPC) та Всесвітньої організації з пара плавання (WPS). 

 

4. Ці Правила розроблено відповідно до Правил та Положень Всесвітньої 

організації з пара плавання (WPS) (https://www.paralympic.org/swimming/rules) 

та на основі Правил змагань World Aquatics 

(https://www.worldaquatics.com/swimming/rules ). 

 

5. Спортивні змагання з пара плавання серед осіб з ураженнями опорно-

рухового апарату, порушеннями зору та розумового і фізичного розвитку (далі – 

спортивні змагання) проводяться з метою: 

залучення осіб з ураженнями опорно-рухового апарату, порушеннями зору 

та розумового і фізичного розвитку, у тому числі дітей з інвалідністю, до 

систематичних занять фізичною культурою і спортом як ефективного засобу 

реабілітації та інтеграції у суспільство; 

 

популяризації здорового способу життя серед осіб з ураженнями опорно-

рухового апарату, порушеннями зору та розумового і фізичного розвитку; 

 

підвищення спортивної майстерності; 

 

виявлення найсильніших спортсменів з метою формування національних 

збірних команд України з видів спорту осіб з ураженнями опорно-рухового 

https://www.paralympic.org/swimming/rules
https://www.worldaquatics.com/swimming/rules
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апарату, порушеннями зору та розумового і фізичного розвитку з пара плавання 

для підготовки та участі в офіційних міжнародних спортивних змаганнях, у 

тому числі у чемпіонатах світу, Європи та Паралімпійських іграх. 

6. Право внесення змін до Правил належить Українській федерації спорту 

інвалідів з ураженнями опорно-рухового апарату, Спортивній федерації 

незрячих України, Українській спортивній федерації інвалідів з вадами 

розумового і фізичного розвитку за погодженням з Національним комітетом 

спорту інвалідів України. Зміни вступають в дію після їх затвердження 

Міністерством молоді та спорту України. 

 

7. Терміни, що вживаються в цих Правилах, наведені у Законі України 

«Про фізичну культуру і спорт». 

 

8. Антидопінговий контроль у спортивних змаганнях здійснюється 

відповідно до Закону України «Про антидопінгову діяльність у спорті», 

Положення про Національний антидопінговий центр, затвердженого 

постановою Кабінету Міністрів України від 25.07.2002 № 1063 (в редакції 

постанови Кабінету Міністрів України від 22.11.2022 № 1300), Андидопінгових 

правил Національного антидопінгового центру (далі – НАДЦ), затверджених 

наказом НАДЦ від 22.12.2023 № 204-ОС, Всесвітнього антидопінгового кодексу 

та відповідних Міжнародних стандартів ВАДА. 

 

9. Спортивні змагання проводяться згідно з цими Правилами та на підставі 

Регламентів про проведення всеукраїнських спортивних змагань серед осіб з 

ураженнями опорно-рухового апарату, всеукраїнських спортивних змагань 

серед осіб з порушеннями зору, всеукраїнських спортивних змагань серед осіб з 

порушеннями розумового і фізичного розвитку на відповідний рік або на 

підставі Положення (Регламенту) про проведення спортивних змагань з пара 

плавання серед осіб з ураженнями опорно-рухового апарату, порушеннями зору 

та розумового і фізичного розвитку регіонального та місцевого рівнів. 

 

10. Положення (Регламент) розробляється на календарний рік або на кожне 

окреме спортивне змагання (за потреби) та затверджується в установленому 

порядку не пізніше ніж за 1 (один) місяць до початку його проведення. 

 

11. Офіційними спортивними змаганнями з пара плавання серед осіб з 

ураженнями опорно-рухового апарату, порушеннями зору та розумового і 

фізичного розвитку вважаються спортивні змагання, які включені до Єдиного 

календарного плану фізкультурно-оздоровчих, спортивних заходів та 

спортивних змагань України, календарних планів фізкультурно-оздоровчих, 

спортивних заходів та спортивних змагань областей та м. Київ, а також 

календарних планів фізкультурно-оздоровчих, спортивних заходів та 
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спортивних змагань регіональних, місцевих центрів з фізичної культури і 

спорту осіб з інвалідністю, дитячо-юнацьких спортивних шкіл для осіб з 

інвалідністю усіх типів на відповідний рік, видатки на організацію та 

проведення яких здійснюються з державного або місцевого бюджетів (далі – 

календарні плани). 

 

ІІ. Організація та проведення спортивних змагань 

 

1. Характер та ранг спортивних змагань 

1.1. Відповідно до Положення про Єдину спортивну класифікацію України, 

затвердженого наказом Міністерства молоді та спорту України від  11.10.2013       

№  582, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 04 листопада 2013 року 

за № 1861/24393, встановлено ранги спортивних змагань (від І до VI). 

 

1.2. Відповідно до Положення про порядок організації і проведення 

офіційних спортивних змагань і навчально-тренувальних зборів та порядок 

матеріального забезпечення їх учасників, затвердженого наказом Міністерства 

молоді та спорту України від 09.02.2018 № 617, зареєстрованого в Міністерстві 

юстиції України 03 березня 2018 року за № 264/31716, за характером спортивні 

змагання бувають: 

особистими, в яких беруть участь троє і більше спортсменів у кожному 

виді змагань, і за результатами яких визначається тільки особиста першість; 

 

особисто-командними, в яких підбиваються загальні підсумки особистої 

першості та виступів команд адміністративно-територіальних одиниць, установ, 

організацій, закладів фізичної культури і спорту відповідно до Положення 

(Регламенту) про такі змагання; 

 

командними, в яких беруть участь окремі збірні команди адміністративно-

територіальних одиниць, установ, організацій, закладів фізичної культури і 

спорту тощо, за результатами яких визначається лише командна першість; 

 

кубковими за участю спортсменів, команд адміністративно-територіальних 

одиниць, установ, організацій, закладів фізичної культури і спорту тощо, що 

проводяться, як правило, в декілька етапів. 

 

2. Види програм спортивних змагань 

2.1. Спортивні змагання проводяться у видах програми: 

 

Індивідуальні види: 

  50 м  Вільний стиль           S1-14 

100 м  Вільний стиль           S1-14 



5 

200 м  Вільний стиль           S1-5, S14 

400 м  Вільний стиль           S6-14 

  50 м  Плавання на спині S1-14 

100 м  Плавання на спині S1-2, S6-14 

  50 м  Брас                               SB1-SB9, SB11-14 

100 м  Брас                               SB4-SB9, SB11-14 

  50 м  Батерфляй                     S2-14 

100 м  Батерфляй                     S8-14 

  75 м  Комплексне плавання  SM1-4 (тільки коротка вода) 

100 м  Комплексне плавання  SM5-13 (тільки коротка вода) 

150 м  Комплексне плавання  SM1-4 

200 м  Комплексне плавання  SM5-14 

 

Естафети: 

4 х 50 м  Вільний стиль Максимум 20 балів для S1-10 

4 х 100 м  Вільний стиль Максимум 34 бали для S1-10 

4 х 100 м  Вільний стиль S14 

4 х 50 м  Комплексне  

                              плавання            Максимум 20 балів для S1-10 

4 х 100 м  Комплексне 

                              плавання            Максимум 34 бали для S1-10 

4 х 100 м  Комплексне  

                              плавання           S14 

4 х 100 м           Вільний стиль Максимум 49 балів для S11-13 

4 х 100 м  Комплексне  

                              плавання               Максимум 49 балів для S11-13 

Змішана 4х50 м Вільний стиль Максимум 20 балів для S1-10 

Змішана 4х50 м Комплексне  

                              плавання      Максимум 20 балів для S1-10 

Змішана 4 х100 м Вільний стиль Максимум 34 бали для S1-10 

Змішана 4 х100 м Комплексне  

                              плавання           Максимум 34 бали для S1-10 

Змішана 4 х100 м Вільний стиль S14 

Змішана 4 х100 м Комплексне  

                              плавання           S14 

Змішана 4х100 м  Вільний стиль Максимум 49 балів для S11-13 

Змішана 4х100 м Комплексне 

                              плавання            Максимум 49 балів для S11-13 

 

3. Мінімальні кваліфікаційні стандарти 

3.1. Національні спортивні федерації з відповідних нозологій визначать 

мінімальні кваліфікаційні стандарти (далі – МКС) для участі в офіційних 

всеукраїнських спортивних змаганнях з пара плавання серед спортсменів з 
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ураженнями опорно-рухового апарату, порушеннями зору та розумового і 

фізичного розвитку. 

 

3.2. Всі плавці повинні виконувати встановлені МКС, аби бути визнаними 

придатними для участі у спортивних змаганнях, за виключенням допуску до 

спортивних змагань за рішенням організаторів (наприклад, місцеві спортсмени, 

спортсмени інших нозологій, поза конкурсом тощо). 

 

4. Порядок і терміни подання заявок на спортивні змагання 

4.1. Завірені поіменні заявки на участь у всеукраїнських спортивних 

змаганнях приймаються лише від регіональних центрів «Інваспорт». 

 

4.2. Технічні заявки команд або окремих спортсменів за 7 днів до початку 

спортивних змагань надсилаються до Організатора спортивних змагань та 

Організаційного комітету спортивних змагань електронною поштою. Відмова 

від участі в окремих дистанціях або заміна учасника на іншого, додаткові 

заявки або зміна заявок по дистанціям можуть бути здійснені в день приїзду 

команд. 

 

4.3. Заявлені результати повинні бути підтверджені підсумковими 

протоколами (паперовими або електронними) спортивних змагань у басейнах 

відповідної довжини. 

 

4.4. Спортсмени, які відмовляються брати участь у півфінальних або 

фінальних запливах, куди вони кваліфікувалися, мають повідомити про це 

протягом 30 хвилин після закінчення попередніх або півфінальних запливів 

змагальної сесії. 

 

4.5. Заявлені спортсмени, які не вийшли на старт без поважної причини, від 

подальшої участі у спортивних змаганнях відстороняються. 

 

4.6. Порядок подання заявок (попередні іменні, іменні в день приїзду, 

заздалегідь на всі нозології тощо) визначається Регламентом. У разі 

необхідності виклику включається додаткова форма заявки. 

 

5. Придатність спортсменів 

5.1. Всі учасники спортивних змагань повинні бути заявлені на участь у 

всеукраїнських спортивних змаганнях регіональним центром «Інваспорт» 

відповідно до місця проживання (місця знаходження) спортсмена. 

 

5.2. Для участі в офіційних всеукраїнських, місцевих, обласних спортивних 

змаганнях всі спортсмени повинні мати національну класифікацію. 
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Спортсмени, які вперше беруть участь у спортивних змаганнях, потребують 

проходження класифікації до початку спортивних змагань. Національний 

класифікатор з пара плавання присвоює спортсмену спортивний клас і статус 

спортивного класу. Детальна інформація стосовно процедур та вимог 

класифікації міститься в Інструкції з Класифікації Міжнародного 

паралімпійського комітету з пара плавання. 

 

5.3. Для отримання права участі у офіційних всеукраїнських, місцевих, 

обласних спортивних змаганнях стан плавця повинен бути визнаний таким, що 

задовольняє вимогам спортивних змагань. 

 

5.4. Класифікація спортсменів є обов’язковою складовою частиною 

програми спортивних змагань і проводиться класифікаційною комісією у 

перший день спортивних змагань у кожній з нозологій окремо для кожного 

учасника спортивних змагань згідно з класифікаційними правилами на основі 

офіційних документів Міжнародного паралімпійського комітету. 

 

6. Критерії допуску та формат спортивних змагань 

6.1. Критерії допуску спортсменів для кожного окремого спортивного 

змагання (кількість спортсменів, мінімальні кваліфікаційні стандарти, програма 

спортивних змагань тощо) повинні бути визначені в Регламенті про проведення 

спортивних змагань. 

 

6.2. П’ять (5) форматів змагань можливі при проведенні спортивних 

змагань: 

6.2.1. «Вид програми одного класу»: вид програми, який пропонується 

лише для спортсменів одного спортивного класу з одним застосованим MКС. 

Буде вручено один (1) комплект медалей. 

6.2.2. «Вид програми одного класу з часом MКС для індивідуального 

класу»: вид програми пропонується переважно одному спортивному класу, але 

технічна документація для цього спортивного змагання може дозволяти участь 

іншим спортивним класам. Кожен спортивний клас має свій власний MКС. 

Один (1) комплект медалей буде вручений відповідно до часу. 

6.2.3. «Вид програми одного класу з кількома часами МКС»: вид програми 

пропонується переважно для одного спортивного класу, але технічна 

документація для цього спортивного змагання може дозволяти участь іншим 

спортивним класам. Кожен спортивний клас має свій власний МКС. Один (1) 

комплект медалей буде вручений кожному спортивному класу, відповідно до 

часу, показаному спортсменом у кожному з класів. 

6.2.4. «Вид програми кількох класів»: вид програми, який пропонується 

багатьом спортивним класам, кожен із власним МКС (як зазначено в технічній 
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документації для цього спортивного змагання). Медалі будуть вручені для 

кожного спортивного класу відповідно до часу. 

6.2.5. «Вид програми з кількома класами за системою очок»: спортивні 

змагання, які пропонується для кількох спортивних класів, кожен з яких має 

власний MКС (як зазначено в технічній документації для цього спортивного 

змагання). Медалі нараховуються за очками. 

6.2.6. За винятком спортсменів у спортивних класах S10, SB9, SM10, 

S/SB/SM13 та S/SB/SM14, якщо вид програми для них не включений до 

програми спортивних змагань або кількість заявок на нього менша ніж 

необхідна, такий вид програми не проводиться. 

 

6.3. Вікові групи 

6.3.1. Вік плавців для участі у всеукраїнських спортивних змаганнях 

(чемпіонатах України, чемпіонатах України серед молодшої вікової групи, 

кубках України та інших спортивних змаганнях) визначається станом на 

31 грудня в рік проведення спортивних змагань відповідно до Регламенту або 

Положення про проведення спортивних змагань. 

 

7. Купальний одяг 

7.1. Для участі у спортивних змаганнях дозволено використовувати лише 

купальний одяг. Поточний список дозволених чоловічих і жіночих купальних 

костюмів, шапок і окулярів можна знайти на вебсайті Міжнародної організації з 

пара плавання (World Para Swimming). 

 

7.2. Купальний костюм, шапка та окуляри усіх спортсменів має відповідати 

моральному смаку та відповідати індивідуальним спортивним дисциплінам, а 

також не містити символів, які можуть вважатися образливими. 

 

7.3. Всі купальні костюми повинні бути непрозорими. Дозволяється носити 

не більше двох (2) кепок (це число включає будь-який пристрій для утримання 

волосся або «шапочки»), обидві повинні відповідати Правилам реклами 

спортивної форми та спорядження для пара спортсменів, якщо інше не 

зазначено в технічній документації. 

 

7.4. Спортсмени повинні носити лише один (1) купальний костюм, який 

складається з однієї (1) або двох (2) частин. Ніякі додаткові предмети, такі як 

пов’язки на руки чи ноги, не вважаються частинами купального костюму. 

 

7.5. Довжина купального костюму для чоловіків не повинна бути вище 

пупка та нижче коліна, для жінок – шиї, плеча та коліна. Всі купальні костюми 

повинні бути виготовлені з текстильних матеріалів. 
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8. Час і процедури автоматичного суддівства 

8.1. Робота автоматичного суддівського обладнання (AOE) має 

здійснюватися під наглядом призначеного технічного офіційного представника. 

Час, зафіксований AOE, повинен використовуватися для визначення часу, що 

застосовується до кожної доріжки та всіх місць. 

 

8.2. При використанні AOE, результати повинні бути записані з точністю 

до 1/100 секунди. Якщо доступний хронометраж до 1/1000 секунди, третя 

цифра не повинна записуватися або використовуватися для визначення часу або 

розташування. У випадку однакового часу всі спортсмени, які зафіксували 

однаковий час на 1/100 секунди, отримають однакові місця. Час, що 

відображається на електронному табло, має відображатися лише з точністю до 

1/100 секунди. 

 

8.3. При використанні AOE, визначені таким чином місця та час, а також 

естафетні запливи, оцінені таким обладнанням, мають перевагу над рішенням 

суддів-людей і хронометристів. У випадку несправності всіх пристроїв 

вимірювання часу на доріжці, спортсмену може бути запропоновано повторний 

заплив на розсуд Рефері. 

 

8.4. Офіційний час буде визначено таким чином: 

8.4.1. При доступності часу, зафіксованого AOE – цей час визначається як 

офіційний. 

8.4.2. Якщо зафіксувати час AOE неможливо – офіційним буде час, 

зафіксований напівавтоматичним обладнанням або годинником. 

 

8.5. Якщо AOE не вдається зафіксувати місце та/або час одного або кількох 

спортсменів у кожному виді програми, офіційне місце буде визначено таким 

чином: 

8.5.1. Спортсмен з часом і місцем AOE повинен зберегти свій відносний 

порядок у порівнянні з іншими спортсменами, які мають час і місце AOE, у 

межах цього виду програми. 

8.5.2. Спортсмен, який не має місця AOE, але має час AOE, встановить свій 

відносний порядок шляхом порівняння свого часу AOE з часом AOE іншого 

спортсмена. 

8.5.3. Спортсмен, який не має ні місця AOE, ні часу AOE, повинен 

встановити свій відносний порядок за часом, зафіксованим напівавтоматичним 

обладнанням або годинником. 

 

8.6. Щоб визначити відносний порядок фінішу для запливів спортивного 

змагання, виконуються такі дії: 
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8.6.1. Відносний порядок усіх спортсменів буде встановлено шляхом 

порівняння їхнього офіційного часу. 

8.6.2. Якщо офіційний час спортсмена збігається з офіційним часом/ами 

одного або кількох спортсменів, усі спортсмени, які мають цей час, мають бути 

однакові у відповідному порядку фінішу в цьому виді програми. 

 

8.7. У разі якщо не використовується система відео хронометражу, може 

знадобитися використання повного комплекту хронометристів, навіть якщо 

використовується AOE. 

 

8.8. Під час естафет усі 50-метрові та 100-метрові запливи повинні бути 

записані та опубліковані в офіційних результатах для спортсменів, що беруть 

участь. 

 

8.9. У разі дискваліфікації в естафеті в офіційних результатах повинні бути 

записані юридичні розподіли до моменту дискваліфікації. 

 

8.10. Будь-який сертифікований пристрій відліку часу, керований суддею, 

розглядається як хронометр. Бажано вимірювати час вручну трьома 

хронометристами. Ручні результати можуть фіксуватися трьома 

Хронометристами, які призначаються або затверджуються Організаційним 

комітетом. Усі Хронометри повинні бути сертифікованими, як точні та 

задовольняти вимоги організаторів змагань. Ручний час реєструється до 1/100 

секунди. Якщо не використовується автоматичне суддівське обладнання, ручні 

результати визначаються офіційними наступним чином: 

8.10.1. Якщо два (2) з трьох (3) годинників фіксують однаковий час, а 

третій не збігається, офіційним часом є два (2) однакових часи. 

8.10.2. Якщо всі три (3) годинники не збігаються, годинник, який фіксує 

проміжний час, буде офіційним часом. 

8.10.3. Якщо працюють лише два (2) із трьох (3) годинників, середній час 

буде офіційним. Якщо в результаті обчислення отримано значення, виражене в 

тисячних частках секунди, останню цифру слід опускати без округлення. 

 

8.11. Якщо AOE недоступний, таке обладнання має бути замінене головним 

хронометристом, і, де це можливо, призначається мінімум один (1) 

хронометрист на доріжку з одним (1) додатковим хронометристом у разі 

несправності годинника. Бажано, щоб на кожній доріжці було три (3) 

хронометриста. 

 

8.12. Судді на фініші можуть використовуватися, коли не використовуються 

AOE або цифрові годинники. 
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9. Кімната для збору учасників перед стартом 

9.1. На всіх спортивних змаганнях спортсмени (включно з резервними у 

фіналах) повинні з’явитися в кімнату збору учасників перед стартом не пізніше, 

ніж за п’ятнадцять (15) хвилин до опублікованого часу початку їх відповідного 

виду програми (як зазначено у відповідному стартовому списку). Це стосується 

як попередніх запливів, так і фіналів. Якщо вид програми включає кілька 

запливів, усі спортсмени повинні з’явитися у першу кімнату виклику не пізніше 

ніж за п’ятнадцять (15) хвилин до опублікованого часу початку першого 

запливу. Після перевірки спортсмени можуть пройти до кімнати останнього 

виклику. 

9.1.1. На офіційних спортивних змаганнях час прибуття учасників до 

кімнати збору перед стартом (запливом) визначається організаційним комітетом 

(Головною суддівською колегією). 

 

9.2. На всіх спортивних змаганнях спортсмени, які не прибудуть до кімнати 

збору учасників перед стартом (запливом) до визначеного часу, вважатимуться 

такими, що відмовилися від участі у спортивних змаганнях з виду програми. 

9.2.1. На всіх спортивних змаганнях будь-яке зняття зі спортивних змагань 

або неповідомлення про порушення визначається організаційним комітетом 

(Головною суддівською колегією). 

 

10. Організаційний комітет (Головна суддівська колегія) 

10.1. Організаційний комітет (Головна суддівська колегія/ГСК), призначена 

організатором спортивних змагань, має повноваження щодо всіх справ, крім 

тих, що віднесено Правилами до компетенції рефері, суддів або інших 

офіційних осіб, та має право відкласти спортивні змагання й видати 

розпорядження, узгоджені з Правилами. 

 

10.2. Організатори спортивних змагань повинні призначити достатню 

кількість суддів для забезпечення справедливих, чесних та безпечних 

спортивних змагань. 

Офіційні особи спортивних змагань (судді спортивних змагань): 

рефері (1); 

наглядач кімнати контролю (1); 

стартер (1); 

старший хронометрист (1); 

хронометристи (8); 

судді при учасниках (2-3 у разі доцільності), але не менше 1; 

судді на поворотах (4); 

головний інспектор поворотів (2, по 1 з кожного кінця басейну); 

керівник поворотів (1 з кожного кінця басейну кожної доріжки, але не 

менше 3); 
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головний суддя спортивних змагань (визначений розпорядчим документом 

організаторів спортивних змагань) (1); 

обслуговуючий персонал (8); 

інформатор (1); 

керівник класифікаційної комісії (1) та класифікатори з нозології (1-3) у 

разі доцільності. 

10.3. Якщо під час спортивних змагань не застосовується автоматичне 

суддівське обладнання, до складу суддів повинні бути включені старший 

хронометрист, та за можливості, принаймні один (1) хронометрист на кожну 

доріжку разом з одним (1) додатковим хронометристом на випадок 

несправності хронометра. 

10.3.1. Якщо на спортивних змаганнях не використовується автоматичне 

суддівське обладнання або хронометри, тоді до суддівства залучаються судді на 

фініші. 

 

10.4. Плавальний басейн і технічне обладнання має бути перевіреним та 

затвердженим у належний час до початку спортивних змагань уповноваженою 

організатором спортивних змагань особою. 

 

11. Допоміжний персонал 

11.1. Допоміжному персоналу забороняється тренувати або масажувати 

спортсменів. Перебуваючи на майданчику біля басейну або в кімнаті для збору 

учасників перед стартом, допоміжному персоналу забороняється 

використовувати або носити на видноті секундоміри, пристрої радіозв’язку, 

рюкзаки чи сумки. 

 

11.2. Допоміжному персоналу дозволяється допомагати спортсмену на 

майданчику біля басейну, лише якщо така вимога зареєстрована для цього 

спортсмена головним класифікатором спортивних змагань. 

 

11.3. Допоміжному персоналу може знадобитися допомогти спортсмену з 

порушеннями зору, який наближається до кінця басейну, одним або подвійним 

дотиком. Ця процедура називається таппінгом, а відповідний допоміжний 

персонал, який виконує таппінг, називають «тапперами». Якщо на обох кінцях 

басейну потрібне натискання, слід використовувати два (2) окремих 

наконечника, по одному (1) на кожному кінці басейну. 

11.3.1. Для спортсменів у спортивних класах S11, SB11 і SM11 таппер(и) і 

таппінг є обов’язковими для кожного повороту та фінішу. 

11.3.2. Усі пристрої для постукування повинні бути попередньо схвалені, 

зареєстровані та визнані безпечними для використання (як по конструкції, так і 

по довжині) рефері. 
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11.3.3. Для спортсменів у спортивних класах, відмінних від S11, SB11 і 

SM11, таппер та/або таппінг є необов’язковими та не мають бути постійними 

протягом усього запливу чи всього спортивного змагання. 

 

12. Суддівська колегія 

12.1. Рефері 

12.1.1. Рефері здійснює повний контроль над суддями та керування ними, 

затверджує їх призначення та інструктує їх, звертаючи увагу на всі особливості 

та Правила, пов’язані з проведенням спортивних змагань. Рефері забезпечує 

виконання всіх Правил та рішень організатора спортивних змагань та повинен 

розв’язувати всі питання, пов’язані з фактичним проведенням спортивних 

змагань, у тому числі й ті, що не урегульовані Правилами. 

12.1.2. Рефері може втручатись у проведення спортивних змагань у будь-

який момент, щоб забезпечити виконання цих Правил та розглядає всі протести, 

що стосуються перебігу спортивних змагань. 

12.1.3. Якщо на спортивних змаганнях не використовуються три цифрові 

хронометри на доріжку, то до суддівства залучаються судді на фініші, 

місцезнаходження яких визначає рефері, як зазначено в пункті Правил 8.10 

12.1.4. Рефері повинен упевнитися, що всі необхідні судді перебувають на 

своїх відповідних місцях та готові до проведення спортивних змагань. Він 

також може замінити будь-якого відсутнього, неспроможного діяти або 

невмілого суддю. Він може призначити додаткових суддів, якщо вважає це 

необхідним. 

12.1.5. Після того, як усі плавці зняли свій одяг, за винятком плавального, 

рефері повинен сигналізувати про початок спортивного змагання серією 

коротких свистків, запрошуючи їх приготуватися до стартової частини, а потім 

довгим свистком подати знак, що всі повинні зайняти свої позиції на стартовій 

платформі (або в плаванні на спині та комбінованих естафетах негайно 

стрибнути у воду). При плаванні на спині або в комбінованій естафеті за другим 

довгим свистком плавці повинні негайно зайняти стартову позицію. Коли 

спортсмени та судді готові до страту, рефері має просигналізувати стартеру 

піднятою рукою про те, що плавці переходять під контроль стартера. Піднята 

рука залишається в такому положенні, доки старт не буде даний. 

12.1.6. Дискваліфікація за старт до стартового сигналу має бути 

спостережена та підтверджена обома – стартером та рефері. Якщо доступне 

автоматичне суддівське обладнання, воно може використовуватися для 

підтвердження дискваліфікації. 

12.1.7. Рефері повинен дискваліфікувати плавця за будь-яке інше 

порушення Правил, яке він засвідчив особисто. Рефері може також 

дискваліфікувати будь-якого спортсмена за будь-яке порушення, про яке 

повідомлено йому іншим уповноваженим суддею. Усі дискваліфікації 

відбуваються за рішенням рефері. 
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12.1.8. Якщо учасник дискваліфікований під час або після запливу, 

дискваліфікація повинна бути занесена до офіційних результатів (час та місце 

спортсмена при цьому не оголошуються та не фіксуються). 

 

12.2. Наглядач кімнати збору учасників перед стартом 

12.2.1. Наглядач відповідає за правильністю стартових та фінішних 

протоколів (включаючи медичні довідки про зняття зі спортивних змагань, 

дискваліфікацію, результати протестів, зміни класифікаційних класів). 

12.2.2. Наглядач контролює роботу системи автоматичного часу, 

включаючи перегляд відеокамер. 

12.2.3. Наглядач несе відповідальність за інформацію, яка роздрукована з 

комп’ютера. 

12.2.4. Наглядач відповідальний за перевірку передчасних стартів та 

доповідає про потенційні порушення рефері. 

 

12.3. Стартер 

12.3.1. Стартер повинен повністю контролювати особу з інвалідністю з 

того моменту коли рефері передає йому це право та до моменту початку 

спортивних змагань. Старт повинен даватися згідно підпункту Правил 19.2. 

12.3.2. Стартер повинен звітувати рефері про всі порушення підчас старту. 

12.3.3. Стартер має право вирішувати чи відбувся правильний старт лише 

за рішенням рефері. 

12.3.4. Стартер повинен доповісти рефері про будь-якого учасника, який 

затримує старт, навмисно порушує порядок або іншим чином порушує 

дисципліну на старті, але тільки рефері може дискваліфікувати такого учасника 

за затримку, навмисне непідкорення або порушення дисципліни. 

12.3.5. Починаючи спортивні змагання, стартер повинен стояти на бортику 

басейну в межах приблизно п’яти (5) метрів від стартового краю басейну, де 

хронометристи можуть бачити та чути стартовий сигнал, а спортсмени можуть 

чути сигнал. 

 

12.4. Суддя при учасниках 

12.4.1. Суддя при учасниках повинен збирати всіх учасників спортивних 

змагань до початку кожного запливу, а також контролювати необхідність 

допоміжного персоналу (асистентів) у кожного учасника запливу. 

12.4.2. Суддя при учасниках повинен доповідати рефері про будь-яке 

порушення стосовно реклами, екіпіровки плавців та якщо учасник не з’явився 

до стартового скликання. 

 

12.5. Старший суддя на поворотах 

12.5.1. Старший суддя на поворотах повинен слідкувати за виконанням 

своїх обов’язків суддів на поворотах під час спортивних змагань, а також 
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спостерігати за стартами, поворотами та фінішами, щоб допомагати суддям на 

поворотах. 

12.5.2. Судді на поворотах звітуються перед старшим суддею на поворотах.  

 

12.6. Суддя на поворотах 

12.6.1. Один (1) суддя на поворотах має бути призначений на кожну 

доріжку на кожному кінці басейну, щоб переконатися, що спортсмени 

дотримуються Правил спортивних змагань після старту, кожного повороту та на 

фініші кожного запливу. 

12.6.2. Юрисдикція суддів на поворотах на стартовому кінці починається 

від стартового сигналу до завершення першого гребка руками, за винятком 

брасу, де це буде другий гребок руками. 

12.6.3. Для кожного виду юрисдикція суддів на поворотах починається з 

початку останнього гребка руками до торкання і закінчується завершенням 

першого гребка після повороту, за винятком брасу, де це буде другий гребок 

рукою. 

12.6.4. Юрисдикція суддів на поворотах на фініші починається з початку 

останнього гребка рукою перед торканням. 

12.6.5. Коли використовується виступ для плавання на спині, кожен суддя 

на початковому кінці повинен встановити та зняти виступ. Після встановлення 

виступ має бути встановлений на нуль (0). 

12.6.6. В індивідуальних спортивних змаганнях на 800 і 1500 метрів кожен 

суддя на поворотах на початку або в кінці повороту басейну повинен записати 

кількість кіл, пройдених спортсменом на своїй доріжці, і інформувати 

спортсмена про кількість кіл, які залишилися, щоб завершити відображення 

«карток кіл». Можливе використання напівелектронного обладнання, в тому 

числі підводного дисплея. 

12.6.7. Кожен суддя на стартовій ділянці повинен подати 

попереджувальний сигнал, коли спортсмен на своїй доріжці має проплити дві 

(2) довжини плюс п’ять (5) метрів до фінішу в індивідуальних видах на 800 і 

1500 метрів. Сигнал може повторюватися після повороту, поки спортсмен не 

досягне позначки п’ять (5) метрів на канаті доріжки. Попереджувальним 

сигналом може бути свисток або дзвінок. 

12.6.8. Для спортсменів з порушеннями слуху судді на поворотах повинні 

використовувати візуальну підказку, щоб вказати спортсмену, що їм потрібно 

проплити дві (2) довжини, щоб фінішувати в індивідуальних спортивних 

змаганнях на 800 і 1500 метрів. 

12.6.9. Для спортсменів з порушеннями слуху та/або зору судді на 

поворотах повинні повідомити таппера за 15 метрів і дві (2) довжини до 

завершення спортивних змагань на 800 і 1500 метрів. Відповідальність таппера 

полягає в тому, щоб вказати спортсмену, що він починає останні дві (2) 

довжини. 
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12.6.10. Судді на поворотах повинні повідомляти старшому судді на 

поворотах про будь-які порушення, помічені в межах їх юрисдикції. 

 

12.7. Судді на дистанції 

12.7.1. Судді на дистанції розташовуються на кожному боці басейну. 

12.7.2. Кожний суддя на дистанції повинен слідкувати за тим, щоб було 

додержано правил, які відносяться до відповідного стилю плавання під час 

запливу, допомагаючи суддям на поворотах. 

12.7.3. Судді на дистанції повинні звітувати рефері на підписаних картках 

про порушення вказуючи заплив, номер доріжки та суть порушення. 

 

12.8. Старший хронометрист 

12.8.1. Старший хронометрист повинен закріпити за кожним 

хронометристом його місце та доріжки за які вони відповідають. 

12.8.2. Старший хронометрист збирає у кожного хронометриста картки, на 

яких вказано зафіксованих  та, в разі необхідності, перевіряє їх хронометри. 

12.8.3. Старший хронометрист повинен записувати або перевірити 

офіційний час записаний на картці кожної доріжки та прозвітувати Рефері. 

 

12.9. Хронометристи 

12.9.1. Кожний хронометрист повинен фіксувати час плавця на закріпленій 

за ним доріжці. 

12.9.2. Кожний хронометрист повинен включити свій хронометр за 

стартовим сигналом та зупинити його коли плавець досяг фінішу. 

Хронометрист може бути проінструктований Старшим хронометристом про 

запис часу на проміжних відрізках у спортивних змаганнях на дистанціях більш 

ніж 100 метрів. 

12.9.3. Одразу ж після закінчення запливу, хронометристи записують на 

картці зафіксований час хронометром та віддають картки Старшому 

хронометристу, та якщо виникне така необхідність, подати свої хронометри для 

перевірки. Хронометристи повинні скинути показники своїх хронометрів після 

короткого свисту Рефері, який оголошує про початок наступного запливу. 

 

12.10. Суддя на фініші 

12.10.1. Після кожного запливу суддя на фініші повинен відзвітувати 

Рефері про місця плавців. 

 

12.11. Інспектор відео перегляду 

12.11.1. Інспектор відео перегляду повинен забезпечити, щоб судді відео 

перегляду були на своїх відповідних місцях і виконували свої обов’язки під час 

спортивних змагань. 
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12.11.2. Інспектор відео перегляду має перевірити та підтвердити всі 

порушення Правил, про які йому повідомляють судді відео перегляду. 

12.11.3. Інспектор відео перегляду на вимогу рефері має переглянути та 

підтвердити всі порушення правил, про які йому повідомлено. 

12.11.4. Інспектор відео перегляду повинен доповісти рефері про будь-яке 

порушення, підтверджене відео переглядом. 

 

12.12. Суддя відео перегляду 

12.12.1. Кожен суддя відео перегляду повинен переконатися, що Правила, 

пов’язані зі стилем плавання на спортивних змаганнях дотримуються, а також 

спостерігати за поворотами та фінішами. 

12.12.2. Судді відео перегляду повинні повідомляти про будь-яке помічене 

порушення інспектору відео перегляду. Якщо порушення підтверджено, суддя 

відео перегляду заповнює картку дискваліфікації. 

 

12.13. Головний секретар 

12.13.1. Головний секретар відповідає за перевірку результатів, 

роздрукованих комп’ютером, або результатів часу та місць на кожній дистанції, 

одержаних від рефері. Головний секретар повинен засвідчити підпис рефері на 

результатах. 

 

12.14. Секретар 

12.14.1. Секретар повинен контролювати відмови від участі після 

попередніх запливів та/або півфіналів, записувати результати в офіційні форми, 

вести облік нових встановлених рекордів і якщо потрібно, здійснювати залік 

очок. 

 

12.15. Прийняття суддівського рішення 

12.15.1. Судді мають приймати рішення автономно та незалежно один від 

одного, якщо інше не передбачене Правилами. 

 

12.16. Головний класифікатор та класифікатори 

12.16.1. Головний класифікатор та класифікатори – це особи, які 

уповноважені національною спортивною федерацією з відповідної нозології або 

Національним комітетом спорту інвалідів України оцінювати спортсменів, у 

якості класифікаційної групи. Завданнями та обов’язками головного 

класифікатора (керівника класифікаційної комісії) та класифікаторів є розподіл 

учасників спортивних змагань у змагальні (спортивні) класи (групи) згідно з 

Міжнародними стандартами класифікації та Класифікаційного кодексу 

Міжнародного паралімпійського комітету. 
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13. Розподіл запливів та фіналів 

13.1. Запливи формуються головною суддівською колегією спортивних 

змагань. У випадку обмеженої кількості заявлених учасників спортивних 

змагань в окремих видах програми можуть об’єднуватись в один заплив 

спортсмени різних класів та нозологій за попередніми результатами, вказаними 

в картках учасників. 

 

13.2. Найкращі результати плавців, встановлені під час кваліфікаційного 

періоду, що оголошений до кінцевого терміну подання заявок на спортивні 

змагання, потрібно подати на заявочних формах встановленого зразка або 

онлайн в мережі Інтернет у строки визначені Організаційним комітетом (ГСК), 

який складає списки плавців на кожній дистанції згідно з поданими 

результатами за рейтингом. Плавці, які не подали свої офіційно зареєстровані 

результати, вважаються найслабшими й розташовуються в кінці списку без часу. 

Розташування плавців з однаковими результатами або плавців без результатів 

визначається жеребкуванням. 

 

13.3. Попередні запливи: 

13.3.1. Плавці розподіляються по доріжках відповідно до наведеного 

нижче. Плавці розподіляються в попередніх запливах згідно з поданими 

результатами наступним чином: 

13.3.1.1. При одному (1) запливі доріжки в ньому розподіляються як у 

фіналі і він проводиться тільки у фінальній частині спортивних змагань. 

13.3.1.2. Якщо потрібно два (2) запливи, то найсильніший плавець 

розсіюється в другий заплив, наступний за результатом – у перший заплив, 

наступний – у другий заплив, наступний – у перший і т.д. 

13.3.1.3. Якщо потрібно три (3) запливи, за винятком 400 м, 800 м та 

1500 м, то найсильніший плавець потрапляє до третього запливу, наступний за 

результатом – до другого, наступний – до першого. Четвертий за результатом 

плавець потрапляє до третього запливу, п’ятий – до другого, шостий – до 

першого, сьомий – до третього запливу і т.д. 

13.3.1.4. Якщо потрібно чотири (4) або більше запливів, за винятком 400 м, 

800 м та 1500 м, то три останні запливи в виді програми розсіюються 

відповідно до пункту Правил 13.3.1.3. Заплив, що передує трьом останнім, 

складається з наступних за результатами плавців; заплив, що передує останнім 

чотирьом запливам, складається з наступних за результатами плавців, і т.д. 

Доріжки в кожному запливі розподіляються за спаданням поданих результатів, 

відповідно до схеми, поданої в пункті Правил 13.3.1.2. 

13.3.1.5. Для запливів 400 м, 800 м та 1500 м останні два запливи 

розсіюються відповідно до пункту 13.3.1.2. 

13.3.1.6. Виняток. Коли потрібно два (2) або більше запливів у виді 

програми, у будь-якому з попередніх запливів повинно бути мінімум три плавці, 
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але наступні відмови учасників від старту можуть скоротити кількість плавців 

менше, ніж три. 

13.3.1.7. Коли в басейні десять (10) доріжок, а однаковий час зафіксований 

на рівні 8-го місця в попередніх запливах на дистанції більше ніж 200 м, 

включаючи естафети, показали два плавця або дві команди естафет, то тоді буде 

використана доріжка за № 0. Шляхом випадкового жеребкування визначається 

хто займає доріжку № 8, а хто доріжку № 0. У випадку трьох (3) однакових 

результатів на рівні 8-го місця, будуть використані доріжки № 9 та № 0. Шляхом 

випадкового жеребкування визначається хто займає доріжку № 8, доріжку № 9, 

а хто доріжку № 0. У випадку, коли більше ніж три (3) плавці або команди 

мають однакові результати на рівні 8-го місця у попередніх запливах або 

півфіналах, тоді може бути проведено додатковий заплив на вибування. Там, де 

немає 10-ти доріжок у плавальному басейні, використовується правило 

зазначене у пункті Правил 13.4.2. 

 

13.3.2. За винятком дистанції 50 метрів у 50-ти метрових басейнах, 

розподіл доріжок відбувається (доріжкою № 1 вважається та, що знаходиться з 

правого боку басейну (№ 0 – коли використовується басейн з 10-ма доріжками), 

коли стати обличчям до руху на стартовому плоту) наданням найшвидшому 

плавцеві або команді місця на центральній доріжці в басейні з непарною 

кількістю доріжок, або на доріжці № 3 або № 4 в басейнах з наявністю 6-ти або 

8-ми доріжок відповідно. В басейні з 10-ма доріжками найшвидшому плавцеві 

надається доріжка № 4. Плавець, який має другий результат, повинен зайняти 

доріжку ліворуч, а всі інші розташовуються послідовно з правого та лівого боку 

відповідно до поданих результатів. Плавці, які мають однакові результати, 

займають свої доріжки за жеребом згідно із заданою схемою. 

 

13.3.3. Коли відбуваються спортивні змагання на дистанціях 50 метрів у 50-

ти метрових басейнах їх можна проводити на розсуд Організаційного комітету 

(ГСК) або зі звичайного стартового боку до поворотного, або з поворотного 

боку до стартового, залежно від таких факторів, як наявність відповідного 

автоматичного суддівського обладнання, місця Стартера і т. i. Організаційний 

комітет (ГСК) повинен повідомити плавців про напрям руху до початку 

спортивного змагання. Незважаючи на те, у якому напрямі проводяться запливи, 

плавці повинні бути розсіяні на такі ж самі доріжки, якби вони змагалися, 

стартуючи та фінішуючи на стартовому боці. 

 

13.4. Півфінали та фінали: 

13.4.1. У півфіналах запливи повинні розсіюватися відповідно до підпункту 

Правил 13.3.1.2. 

13.4.1.1. Якщо не потрібно проведення попередніх запливів, доріжки 

розподіляються відповідно до пункту Правил 13.3.2. Коли попередні запливи 
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або півфінали були проведені, доріжки розподіляються так, як визначено в 

пункті Правил 13.3.2, але на підставі результатів, що були показані в попередніх 

або півфінальних запливах. 

 

13.4.2. Якщо плавці в одному або різних запливах показують однаковий 

час, зареєстрований до 1/100 секунди, та претендують на восьме/десяте місце 

або 16/20 місце залежно від використання 8-ми або 10-ти доріжок, може бути 

проведений додатковий заплив для визначення того плавця, який потрапить до 

відповідного фіналу. Такий заплив повинен проводитися після того, як усі 

плавці, яких це стосується, закінчили свої запливи, та в час, що узгоджений 

Організаційним комітетом (ГСК) із представниками таких плавців. Якщо 

однаковий час зареєстровано знову, може бути проведений ще один додатковий 

заплив. Якщо необхідно, додатковий заплив може призначатися для визначення 

1-го та 2-го резервного місця, коли зафіксовано однаковий час. 

 

13.4.3. Якщо один або більше плавців відмовляються від участі в півфіналі 

або фіналі, вони заміняються на резервних, згідно з результатами попередніх 

запливів або півфіналів. Коли можливо заплив або запливи повинні бути знову 

розсіяні і складені нові протоколи зі змінами або замінами, як визначено пункті 

Правил 13.3.2. 

 

13.4.4. Для попередніх запливів, півфіналів і фіналів плавці повинні 

з’явитися до місця скликання запливів не пізніше, ніж за 20 хвилин до старту їх 

запливу. Після перевірки плавці прямують до наступного етапу скликання 

запливів. 

 

13.5. На спортивних змаганнях дозволяється застосувати систему 

жеребкування для розподілу доріжок. 

 

13.6. На всеукраїнських, місцевих, обласних спортивних змаганнях всі 

запливи на всіх дистанціях можуть проводитися як фінальні на підставі 

заявочних результатів з сильнішим запливом у фінальній частині спортивних 

змагань. 

 

14. Дискваліфікація 

14.1. Спортсмени, які порушують будь-які з Правил і положень 

паралімпійського плавання, підлягають дискваліфікації. 

 

14.2. Якщо спортсмен не відвідує класифікацію або класифікаційний 

протест на відповідний запит, він буде дискваліфікований зі спортивних 

змагань. 
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14.3. Якщо спортсмена дискваліфікують під час або після спортивних 

змагань, дискваліфікація має бути зафіксована в офіційних результатах (час і 

місце не реєструються та не оголошуються). 

 

15. Технічні протести 

15.1. Технічні протести можливі: 

15.1.1. якщо не дотримуються Правила паралімпійського плавання та 

Положення щодо проведення спортивних змагань; 

15.1.2. при незгоді з рішенням рефері, проте протести проти прийнятих 

остаточних рішень рефері по факту, не приймається; 

15.1.3. якщо інші умови (обставини) ставлять під загрозу спортивні 

змагання та/або спортсменів. 

 

15.2. Технічні протести необхідно подати: 

15.2.1. Рефері. 

15.2.2. Письмово на офіційних бланках IPC з  пара плавання, або на бланку 

встановленого зразка, затвердженого Регламентом змагань. 

15.2.3. Лише представником команди. 

15.2.4. Протягом тридцяти (30) хвилин після публікації (оголошення)  

офіційних результатів. 

 

15.3. Якщо умови, що спричиняють потенційний технічний протест, 

помічені до початку спортивних змагань, технічний протест необхідно подати 

до сигналу старту. 

 

15.4. Усі технічні протести повинні бути розглянуті рефері. Якщо суддя 

відхиляє технічний протест, він повинен вказати причини та час свого рішення. 

Рішення має бути прийняте в письмовій формі. Копія форми передається 

керівнику групи, а рішення оголошується. Час оголошення буде записано у 

формі протесту. 

 

15.5. Технічне апеляційне журі 

15.5.1. Апеляція проти рішення технічного протесту можлива, і така 

апеляція повинна бути подана технічному делегату або помічнику технічного 

делегата протягом тридцяти (30) хвилин: 

15.5.1.1. Офіційного оголошення зміненого результату виду програми, що 

випливає з рішення, прийнятого рефері. 

15.5.1.2. Поради, надані рефері або від його імені особам, які подають 

технічний протест, якщо немає жодних змін у результатах. 

15.5.2. Апеляція подається в письмовій формі підписана відповідальним 

керівником команди. Команди можуть подати апеляцію, лише якщо вони 

змагаються в тому ж виді програми, якого стосується апеляція. 
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15.5.3. Жодна технічна посадова особа, яка брала участь у прийнятті 

рішення, яке оскаржується, не може входити до технічного апеляційного журі, 

яке розглядає його. Апеляційне журі складається з технічного делегата або 

помічника технічного делегата як голови та двох (2) інших офіційних осіб. Журі 

розглядає, чи слід враховувати будь-які інші наявні докази. Якщо такі докази, 

включаючи будь-які доступні відео докази, не є переконливими, рішення судді 

залишається в силі. 

15.5.4. Апеляційне журі може розглянути питання «вдруге» (заново) і може 

розглянути будь-які докази, навіть якщо вони не були доступні рефері. 

15.5.5. Рішення апеляційного журі є остаточними і не має права на 

оскарження до будь-якого іншого органу, включаючи будь-який суд чи 

арбітражний орган. Копія письмового рішення повинна бути передана 

керівнику команди, який подає апеляцію, і рішення має бути оголошено. 

 

16. Зміна спортивного класу під час спортивних змагань 

Зміни спортивного класу під час спортивних змагань можуть бути 

результатом:  

спостереження під час спортивних змагань; 

протесту після спостереження в оцінці фізичних можливостей спортсмена; 

протесту за виняткових обставин. 

16.1. Якщо спортивний клас спортсмена змінюється на спортивний клас, 

який вказує на вищий рівень обмеження активності («нижчий спортивний 

клас») під час спортивних змагань, тоді результати та медалі спортсмена, 

здобуті під час першої участі, визнаються. Досягнуті результати будуть 

вважатися запливами в новому спортивному класі. Після першого виступу 

спортсмен повинен по можливості брати участь у спортивних змаганнях у 

своєму переглянутому спортивному класі. Спортсмену дозволяється виступати 

у фіналі у початковому спортивному класі, якщо він кваліфікувався для цього. 

 

16.2. Якщо спортивний клас спортсмена змінюється на спортивний клас, 

який вказує на нижчий рівень обмеження активності («вищий спортивний 

клас») під час спортивних змагань, тоді результати та медалі спортсмена, 

здобуті під час першої виступи, не визнаються як досягнуті в спортивному 

змаганні спортсмена у початковому спортивному класі. Натомість досягнутий 

час буде вважатися результатом запливу в новому спортивному класі. 

Спортсменам дозволяється брати участь у спортивних змаганнях лише в новому 

спортивному класі. 

 

16.3. Якщо зміна спортивного класу призводить до того, що спортсмен не 

відповідає вимогам MКС для будь-якого виду, йому буде дозволено брати участь 

у будь-яких інших подіях на цьому спортивному змаганні, якщо інше не 

зазначено в технічній документації для цього спортивного змагання. 
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16.4. Якщо зміна спортивного класу призводить до перевищення 

максимальної кількості спортсменів на вид програми у спортивному класі, 

визначену в технічній документації, керівник команди повинен відкликати 

необхідну кількість спортсменів для виконання вимог технічної документації, 

без штрафних санкцій. 

 

17. Протоколи та нагородження учасників спортивних змагань 

17.1. Протокол з неофіційними результатами доставляється та вивішується 

на офіційному табло за можливості відразу після фінішу останнього учасника. 

 

17.2. Офіційний протокол результатів спортивних змагань повинен 

включати наступні показники: остаточний порядок учасників спортивних 

змагань (місце), спортивний клас за рівнем ураження, показаний час, виконаний 

спортивний розряд або спортивне звання, а також кількість і прізвища 

учасників, які стартували, але не фінішували, і дискваліфікованих учасників. 

 

17.3. Головний суддя, головний секретар та рефері спортивних змагань 

підписують офіційний протокол результатів, засвідчуючи, таким чином, його 

правильність. 

 

17.4. Офіційний протокол спортивних змагань (у друкованому і 

електронному вигляді) разом зі звітом ГСК про проведення заходу, складений за 

встановленою формою відповідно до наказу Міністерства молоді та спорту 

України від 09.02.2018 № 617, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 

03 березня 2018 року за № 264/31716, зберігаються в установленому 

законодавством порядку організатором заходу. 

 

17.5. Медалі: золоті, срібні та бронзові медалі нагороджуються за перші 

три (3) місця в особистих і командних спортивних змаганнях. 

 

17.6. У виняткових випадках, коли лише троє (3) або менше спортсменів 

змагаються у спортивних змаганнях, медалі вручаються відповідно до правила 

«мінус один». Це означає, що якщо у спортивному змаганні лише три (3) 

спортсмени, зазначені на стартовому аркуші, буде вручено дві (2) медалі; якщо 

два (2) спортсмени вказані на стартовому листі, буде вручена одна (1) медаль, а 

якщо один (1) спортсмен зазначений на стартовому листі, медалі не вручаються. 

17.7. В естафетах медалями нагороджуються всі спортсмени, які пливли в 

попередніх запливах або у фіналі.  

 

17.8. Якщо є два (2) переможці золотих медалей вручаються дві (2) золоті 

та бронзова медалі. 
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17.9. Якщо є два (2) переможці срібних медалей, буде вручено золоту та дві 

(2) срібні медалі. 

 

17.10. Якщо є два (2) бронзових призера, нагороджуються золотою, 

срібною та двома (2) бронзовими медалями. 

 

17.11. На спортивних змаганнях всі спортсмени та допоміжний персонал 

повинні носити свою спортивну форму під час медальних церемоній. Уніформа 

має відповідати цим Правилам і положенням пара плавання. 

 

18. Рейтинги та рекорди 

18.1. Національні спортивні федерації з нозологій мають підтримувати 

світові, європейські та національні рейтинги та рекорди як на короткій, так і на 

довгій водах на основі результатів, наданих у протоколах визнаних спортивних 

змагань, за умови, що такі результати досягнуті відповідно до Правил і 

положень з пара плавання. 

 

18.2. Результати мають бути подані протягом трьох місяців після 

закінчення спортивних змагань, відповідно до Порядку ведення Реєстру 

спортивних рекордів з визнаних в Україні видів спорту, затвердженого наказом  

Міністерства молоді та спорту України від 18.12.2013 року № 1276, 

зареєстрованого в Міністерстві юстиції України від 10 січня 2014 року                    

за № 13/24790. 

. 

18.3. Якщо спортсмена перекласифікують, зміна спортивного класу 

відбудеться негайно, і час буде нараховано в новому спортивному класі. 

Історичний час спортсмена зберігається в попередньому спортивному класі 

спортсмена. 

 

18.4. Проміжні часи відображатимуться в рейтингу, лише якщо це світовий 

або європейський рекорд, це стосується першого спортсмена в естафетній 

команді (за винятком змішаних естафет). 

 

18.5. Рекорд України може бути встановлений тільки громадянином 

України. 

 

18.6. Всі рекорди України повинні бути зафіксовані в офіційних 

спортивних змаганнях або в індивідуальному запливі на результат. 

 

18.7. Всі рекорди України визнаються та затверджуються тільки коли 

результат (час) зафіксований автоматичним суддівським обладнанням. 
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18.8. Всі рекорди України можуть бути встановлені тільки плавцями, які 

вдягнені у схвалені WPS плавальні костюми. 

 

18.9. Результати, які співпадають до 1/100 секунди, визнаються рівними 

рекордами і плавці, які досягають подібних рівних результатів, проголошуються 

«співволодарями». 

 

18.10. Всі рекорди України можуть бути встановлені тільки в плавальному 

басейні. Не визнаються рекорди, установлені в будь-якій морській або 

океанічній воді. 

 

18.11. Перший плавець в естафеті, за винятком змішаних естафет, може 

встановити рекорд України. Якщо перший плавець в естафетній команді 

завершив свою дистанцію відповідно до умов її проходження, його результат не 

повинен анулюватись будь-якою наступною дискваліфікацією його естафетної 

команди за порушення, які трапилися після того, як він закінчив свій етап. 

 

18.12. Плавець на індивідуальній дистанції може встановити рекорд 

України, якщо офіційний представник організації, яка заявила цього плавця на 

спортивні змагання, спеціально звернеться до рефері з проханням, щоб такий 

результат був зафіксований на проміжній дистанції, за умови що час на 

проміжній дистанції буде зафіксовано автоматичним суддівським обладнанням. 

Плавець повинен закінчити всю дистанцію для визнання рекорду на проміжній 

дистанції. 

 

18.13. Рекорди України, встановлені під час Паралімпійських Ігор, світових 

та континентальних чемпіонатів, міжнародних спортивних змагань, 

затверджуються автоматично відповідно до чинного законодавства. 

 

19. Правила спортивних змагань 

19.1. Правила проведення розминки 

19.1.1. Під час проведення розминки, для безпеки плавців на усіх доріжках 

змагального басейну дозволяється плавати тільки «по колу» до оголошеного 

часу, коли крайні доріжки (або доріжка) використовуються тільки для 

здійснення стартових відрізків і плавання тільки від старту до протилежної 

стінки басейну в одну сторону. 

 

19.1.2. Після закінчення стартового відрізку плавець має повертатися назад 

усіма іншими доріжками, крім стартових, або по бортику басейну. 

19.1.3. Забороняється стрибати у басейн головою донизу під час розминки, 

окрім часу і доріжок, призначених для виконання стартових відрізків. 
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19.1.4. Рефері спортивних змагань мають призначити суддів, які 

спостерігають за виконанням Правил проведення розминки, наставляти їх та 

визначати час виконання таких обов’язків. 

 

19.1.5. Невиконання Правил проведення розминки є підставою для 

відсторонення плавця від спортивних змагань. 

 

19.2. Старт 

19.2.1. Після того, як усі спортсмени знімуть свій одяг, за винятком 

купального костюму, рефері сигналізує про початок спортивного змагання 

короткою серією свистків, запрошуючи їх приготуватися на стартовому кінці, 

після чого йде довгий свисток, який вказує, що вони повинні зайняти позиції на 

стартовій платформі (або для плавання на спині та змішаної естафети для 

негайного входу у воду). Другий довгий свисток негайно переводить 

спортсменів у плавання на спині та комбіновану естафету у вихідне положення. 

Коли спортсмени та офіційні особи готові до старту, рефері повинен жестом 

показати стартеру витягнуту руку, вказуючи, що спортсмени знаходяться під 

контролем стартера. Витягнута рука повинна залишатися в цьому положенні до 

моменту старту. 

 

19.2.1.1. Спортсмени, які заходять у воду з боку басейну, повинні входити у 

воду з серією коротких свистків. 

 

19.2.2. Старт у спортивних змаганнях з вільного стилю, брасу, батерфляю 

та індивідуальних видів комплексного плавання (коли батерфляй є початковим 

плаванням) має бути стрибком у воду. За довгим свистком судді спортсмени 

виходять на стартовий майданчик і залишаються там. За командою стартера 

«зайняти свої позиції» спортсмени повинні негайно зайняти стартову позицію, 

принаймні однією (1) ногою на передній частині стартової платформи. 

Положення рук не має значення. Коли всі спортсмени зупиняються, стартер 

повинен подати стартовий сигнал. 

19.2.2.1. Спортсмену з порушенням зору за довгим свистком рефері 

дозволяється зорієнтуватися до команди стартера «На старт». 

19.2.2.2. Спортсменам з проблемами рівноваги (тобто яким важко стояти на 

місці) може допомогти один (1) допоміжний персонал, щоб збалансувати себе 

на стартовій платформі (тобто утримувати стегна, руки, руки тощо). 

Допоміжний персонал може допомогти спортсмену залишитися нерухомим на 

старті, однак допоміжний персонал не повинен дозволяти спортсмену отримати 

несправедливу перевагу, утримуючи його за межі 90 градусів вертикального 

положення на стартовій платформі. Надавати поштовх спортсмену на старті не 

дозволяється. 
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19.2.2.3. Спортсмену з лише однією (1) повністю працездатною ногою не 

обов’язково мати стопу попереду стартової платформи, за умови, що одна (1) 

рука або інша частина руки знаходиться попереду стартової платформи. 

19.2.2.4. Спортсмену може бути дозволено стартувати біля стартової 

платформи. 

19.2.2.5. Спортсмену може бути дозволено зайняти положення сидячи на 

стартовій платформі. 

19.2.2.6. Спортсмену може бути дозволено стартувати у воді, але він 

повинен тримати одну руку на місці старту до моменту стартового сигналу. 

Забороняється стояти на жолобі або на дні. 

19.2.2.7. Спортсменам у спортивних класах S/SB/SM1-3 дозволяється 

тримати стопу/ступні або кінець кінцівки/кінцівок притиснутими до стіни до 

моменту стартового сигналу. Надавати поштовх спортсмену на старті не 

дозволяється. 

19.2.2.8. Якщо спортсмен не може вхопитися за стартове місце під час 

старту у воді, йому може допомогти допоміжний персонал та/або стартовий 

пристрій. Перед початком спортивних змагань призначені офіційні особи ГСК 

повинні перевірити пристрій і вважати його безпечним. Надавати поштовх 

спортсмену на старті не дозволяється. Спортсмен повинен якоюсь частиною 

тіла торкатися стіни до моменту стартового сигналу. 

19.2.2.9. Щоб уникнути саден, на стартову платформу можна покласти 

один шар рушника чи щось подібне. 

 

19.2.3. Старт у плаванні на спині, комплексному плаванні на дистанціях 

75/150 метрів і комплексному плаванні в естафеті повинен бути з води. За 

першим довгим свистком судді спортсмени повинні негайно увійти у воду. 

Після другого тривалого свистка рефері спортсмени без зайвої затримки 

повертаються у вихідне положення. Коли всі спортсмени займуть свої вихідні 

позиції, стартер повинен дати команду «На старт». Коли всі спортсмени 

зупиняться, стартер повинен подати стартовий сигнал. 

 

19.2.4. На спортивних змаганнях та санкціонованих WPS спортивних 

змаганнях команда «На старт» має подаватися українською мовою, а старт має 

відбуватися через кілька гучномовців, встановлених по одному (1) на кожній 

стартовій платформі. 

 

19.2.5. Будь-який спортсмен, який починає старт до сигналу, може бути 

дискваліфікований. Якщо стартовий сигнал лунає до того, як буде оголошено 

дискваліфікацію, заплив має бути продовжений, а спортсмен(и) буде 

дискваліфікований після завершення спортивного змагання. Якщо 

дискваліфікацію оголошено до стартового сигналу, сигнал не повинен бути 

поданий, але решта спортсменів повинні бути викликані назад і стартувати 
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знову. Рефері повторює стартову процедуру, починаючи з довгого свистка 

(другий для плавання на спині). 

 

19.2.6. Для спортсменів з порушеннями слуху буде надано 

стробоскоп/стартове світло. Якщо спортсмену потрібні додаткові сигнали 

рукою від стартера, про це має запитати відповідальний керівник команди на 

технічній зустрічі/нараді керівників команд. 

 

19.2.7. У випадку спортсмена спортивного класу S1-10/SB1-9/SM1-10 та 

S/SB/SM14, який додатково має порушення слуху, допоміжному персоналу 

дозволяється передати стартовий сигнал спортсмену за допомогою 

невербальної інструкції, коли стартове світло недоступне. 

 

19.2.8. У випадку спортсмена з порушенням зору, який додатково має 

порушення слуху, допоміжному персоналу має бути дозволено передати 

стартовий сигнал спортсмену за допомогою невербальної інструкції. 

 

19.3. ВІЛЬНИЙ СТИЛЬ 

19.3.1. Вільний стиль означає, що в спортивних змаганнях, визначених 

таким чином, спортсмен може плавати будь-яким стилем, за винятком 

індивідуальних спортивних змагань комбінованим плаванням або комплексною 

естафетою, де вільний стиль означає будь-який стиль, окрім плавання на спині, 

брасу чи батерфляю. Для комплексного плавання на 75 або 150 метрів вільний 

стиль означає будь-який стиль, крім плавання на спині чи брасу. 

 

19.3.2. Спортсмен повинен доторкнутись до стіни під час кожного 

повороту та на фініші. 

 

19.3.3. Будь-яка частина тіла спортсмена повинна знаходитись над 

поверхнею води протягом усього запливу, за винятком того, що допускається 

повне занурення спортсмена під час повороту та на відстань не більше 15 

метрів після старту та кожного повороту. Після цього голова спортсмена 

повинна знаходитись над поверхнею води. 

19.3.3.1. Для спортсменів у спортивних класах S1-5 під час кожного 

повного циклу гребка якась частина спортсмена повинна знаходитись над 

поверхнею води. Один (1) цикл гребка визначається як один (1) повний оберт 

плечового(их) суглоба(ів) та/або один (1) повний рух вгору та вниз 

тазостегнового(их) суглоба(ів). 

 

19.3.4. Стояння внизу під час запливу вільним стилем або під час частини 

запливу у комплексному плаванні не є підставою для дискваліфікації 

спортсмена, але ходіння по дну не дозволяється. 
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19.4. ПЛАВАННЯ НА СПИНІ 

19.4.1. До стартового сигналу спортсмени повинні шикуватися у воді 

обличчям до стартового краю, обома руками тримаючись за стартову рейку. 

Забороняється стояти в жолобі або на ньому, а також згинати пальці ніг над 

краєм жолоба. Під час використання виступу для плавання на спині на старті 

принаймні один (1) палець обох ніг (або їх частини) повинен торкатися торцевої 

стінки або поверхні сенсорної панелі. Згинати пальці ніг над сенсорною 

панеллю заборонено. 

19.4.1.1. Якщо спортсмен не може тримати обидва стартові захвати, 

дозволяється тримати захвати лише однією (1) рукою. 

19.4.1.2. Якщо плавець не може тримати жоден стартовий захват, 

дозволяється тримати кінець басейну. 

19.4.1.3. Якщо спортсмен не може тримати  стартову рейку або край 

басейну, спортсмену може допомогти допоміжний персонал або стартовий 

пристрій. Перед початком спортивних змагань головний суддя спортивних 

змагань має перевірити пристрій та визначити його безпечним. Надавати 

поштовх спортсмену на старті не дозволяється. Частина тіла спортсмена 

повинна торкатися стіни до моменту стартового сигналу. 

 

19.4.2. За сигналом старту та після повороту спортсмен повинен 

відштовхнутися та плисти на спині протягом усього запливу, за винятком 

виконання повороту, як зазначено в пункті Правил 19.4.4. Положення на спині 

може включати рух тіла до, але не включаючи, 90 градусів від горизонталі. 

Положення голови не має значення. 

 

19.4.3. Якась частина спортсмена повинна бути на поверхні води протягом 

усього запливу, за винятком того, що колись якась частина голови спортсмена 

подолав позначку 5 метрів безпосередньо перед тим, як дістатися до фінішу, 

спортсмен може бути повністю зануреним. Спортсмену дозволяється повністю 

занурюватися під час повороту та на відстань не більше 15 метрів після старту 

та кожного повороту. До цього моменту голова спортсмена, повинна 

знаходитись над поверхнею води. 

19.4.3.1. Для спортсменів у спортивних класах S1-5 під час кожного 

повного циклу гребка якась частина спортсмена повинна знаходитись над 

поверхнею води. Один (1) цикл гребка визначається як один (1) повний оберт 

плечового(их) суглоба(ів) та/або один (1) повний рух вгору та вниз 

тазостегнового(их) суглоба(ів). 

 

19.4.4. При виконанні повороту має бути дотик стінки якоюсь частиною 

тіла спортсмена. Під час повороту плечі можуть бути повернуті вертикально до 

грудей, після чого може бути використано негайне безперервне потягування 

однією рукою або негайне безперервне одночасне потягування двома руками 



30 

для початку повороту. Спортсмен повинен повернутися в положення на спині 

після того, як відпливе від стінки. 

 

19.4.5. Для спортсменів, які не мають рук або не використовують їх під час 

повороту, як тільки тіло залишило положення на спині, має бути розпочато 

поворот. Спортсмен повинен повернутися в положення на спині після того, як 

відпливе від стінки. 

 

19.4.6. Після закінчення запливу спортсмен повинен торкнутися стіни, 

лежачи на спині. 

 

19.5. БРАС 

19.5.1. Після старту та після кожного повороту спортсмен може зробити 

один (1) гребок руками повністю назад до ніг, під час якого спортсмен може 

бути зануреним. У будь-який час до першого удару брасом після старту та після 

кожного повороту дозволяється один удар ногою батерфляй. Голова повинна 

знаходитись над поверхнею води до того, як руки повернуться всередину в 

найширшій частині другого гребка. 

19.5.1.1. Після старту та після кожного повороту спортсмен, який не може 

відштовхнутися ногою(ами), може виконати один (1) гребок руками, який може 

бути не одночасним або не в горизонтальній площині, щоб досягти положення 

на грудях. 

 

19.5.2. Від початку першого гребка руками після старту і після кожного 

повороту тіло повинно знаходитися у положенні на грудях. Забороняється 

перевертатися на спину в будь-який момент, за винятком повороту після 

торкання стіни, де дозволяється повертатися будь-яким способом, якщо тіло 

знаходиться у положенні на грудях під час відходу від стіни. Зі старту та 

протягом усього запливу цикл гребка повинен складатися з одного (1) гребка 

руками та одного (1) удару ногою в такому порядку. Усі рухи руками повинні 

бути одночасними без чергування. 

19.5.2.1. Якщо у спортсмена немає ніг, рук чи їх частин, тоді удар ногою, 

або відповідний удар рукою має становити повний цикл гребка. Положення на 

грудях може включати рух тіла вгору, але не включаючи дев’яносто (90) 

градусів від горизонталі. Положення голови не має значення. 

 

19.5.3. Руки спортсмена повинні бути разом висунуті вперед від грудей на, 

під або над водою. Лікті повинні бути під водою, за винятком останнього гребка 

перед поворотом, під час повороту та останнього гребка на фініші. Руки 

повертаються на або під поверхнею води. Руки не можна відводити за лінію 

стегон, за винятком першого гребка після старту та кожного повороту. 
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19.5.3.1. Спортсмени з порушенням зору, які наближаються до повороту 

або фінішу, можуть штовхати руки вперед з будь-якої точки циклу гребка 

відразу після того, як їх постукують таппери. 

 

19.5.4. Під час кожного повного циклу якась частина голови спортсмена 

повинна знаходитись над поверхнею води. Всі рухи ніг мають бути 

одночасними, без чергування. 

19.5.4.1. Спортсмен із пошкодженням нижніх кінцівок повинен 

демонструвати одночасний намір виконувати удар ногою протягом усього 

запливу або тягти/перетягувати ногу(и) протягом запливу. 

 

19.5.5. Стопи повинні бути повернуті назовні під час рухової частини 

удару. Почергові рухи або удари ногами батерфляй вниз не дозволені, за 

винятком випадків, описаних у пункті Правил 19.5.1. Дозволяється розбивати 

поверхню води ногами, якщо це не супроводжується ударом батерфляй вниз. 

19.5.5.1. Спортсмен, який не може використовувати одну чи обидві ноги 

та/або стопу/ступні для досягнення поштовху, не зобов’язаний повертати 

уражену стопу/ступні назовні під час рухової частини удару ногою. 

 

19.5.6. На кожному повороті та на фініші запливу торкання повинно 

виконуватися обома руками, розведеними, одночасно на, над або під рівнем 

води. В останньому гребку перед поворотом і на фініші дозволяється гребок 

руками без супроводу удару ногою. Голова може бути занурена у воду після 

останнього потягування рукою перед дотиком, за умови, що вона розбиває 

поверхню води в якийсь момент під час останнього повного або неповного 

циклу перед дотиком. Для цілей цього Правила «розведені» означає, що руки не 

можуть бути складені одна на одну. Не обов'язково бачити простір між руками. 

Допускається випадковий контакт пальців. 

19.5.6.1. На кожному повороті та на фініші запливу, коли спортсмен має 

різну довжину рук, лише довша рука повинна торкатися, але обидві руки мають 

бути витягнуті вперед одночасно. 

19.5.6.2. У кожному повороті та на фініші запливу спортсмен, верхні 

кінцівки якого занадто короткі, щоб витягнути їх над головою, повинен 

торкатися будь-якою частиною верхньої частини тіла. 

19.5.6.3. На кожному повороті та на фініші запливу, де спортсмен може 

використовувати лише одну (1) руку для циклу гребка, спортсмен повинен 

торкнутися однією (1) рукою, яка використовується для гребка. Якщо 

ушкодження спортсмена призводить до використання лише однієї (1) руки, 

непрацююча рука повинна бути відтягнута або витягнута вперед. 

19.5.6.4. На кожному повороті та на фініші запливу, де спортсмен, який 

використовує обидві руки, але має обмеження в плечі/лікті, має торкатися лише 

довшою рукою, але обидві руки мають бути витягнуті вперед одночасно. 
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19.5.6.5. Спортсмени у спортивних класах SB11-12 можуть відчувати 

труднощі з одночасним торканням на повороті та фініші, якщо вони обмежені 

через контакт із мотузкою доріжки. Спортсмен не повинен бути 

дискваліфікований за умови, що не отримав жодної переваги. 

 

19.6. БАТЕРФЛЯЙ 

19.6.1. З початку першого гребка руками після старту і кожного повороту 

тіло спортсмена тримається у положенні на грудях. Забороняється 

перевертатися на спину в будь-який момент, за винятком повороту після 

торкання стіни, де дозволяється повертатися будь-яким способом, якщо тіло 

знаходиться у положенні на грудях під час відходу від стіни. 

19.6.1.1. Після старту та після кожного повороту спортсмен, який не може 

відштовхнутися ногою/ами, може виконати один (1) мах рукою, який не може 

бути одночасним, щоб досягти позиції на грудях. 

 

19.6.2. Обидві руки мають бути одночасно винесені вперед над водою та 

одночасно назад під водою протягом усього запливу відповідно до пункту 

Правил 19.6.5. Для цілей цього Правила, «обидві руки повинні бути виведені 

вперед одночасно над водою», вся рука від плеча до зап’ястка, а не лише її 

частина, повинна відновлюватися над водою. Немає вимоги бачити простір між 

руками і водою. 

19.6.2.1. Спортсмени у спортивних класах S11-12 можуть мати труднощі з 

одночасним витягуванням обох рук вперед, якщо вони обмежені через контакт 

із мотузкою доріжки. Спортсмен не повинен бути дискваліфікований за умови, 

що не отримав жодної переваги. 

19.6.2.2. Спортсмени з порушенням зору, які наближаються до повороту 

або фінішу, можуть висувати руки вперед під водою відразу після того, як їх 

постукали таппери. 

19.6.2.3. Якщо частина руки відсутня, частина руки, що залишилася, 

повинна бути висунута вперед над водою одночасно з іншою рукою. 

19.6.2.4. Якщо спортсмен може використовувати лише одну (1) руку для 

гребка рукою, рука повинна бути винесена вперед над водою. Положення тіла 

повинно залишатися на одній лінії з поверхнею води. Якщо пошкодження 

спортсмена призводить до того, що використовується лише одна (1) рука, 

непрацююча рука повинна бути відтягнута або витягнута вперед. Це правило 

гарантує, що спортсмен, який змагається, використовуючи лише одну руку для 

гребка рукою, залишається в позиції на грудях на одній лінії/паралелі з 

поверхнею води, як батерфляй був спочатку задуманий, і не плаває на боці з 

опущеним плечем. Для цілей цього правила «тіло» – це тулуб спортсмена, 

включаючи плечі. 
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19.6.2.5. На повороті та фініші спортсмени без функції ніг можуть 

виконувати напівгребок, витягнувши руку/руки вперед під поверхню води, щоб 

торкнутися стіни. 

 

19.6.3. Всі рухи ніг вгору і вниз повинні бути одночасними. Ноги або 

ступні не обов’язково повинні бути на одному рівні, але поперемінні рухи не 

допускаються. Рух ударів ногами брасом не дозволяється. 

19.6.3.1. Якщо порушення спортсмена призводить до використання лише 

однієї (1) ноги, нефункціональна нога має тягнутися.  

 

19.6.4. На кожному повороті та на фініші гонки торкання повинно 

виконуватися обома руками, розведеними одночасно, на, над або під поверхнею 

води. Для цілей цього Правила «розведені» означає, що руки не можуть бути 

складені одна на одну. Не обов'язково бачити простір між руками. Допускається 

випадковий контакт пальців. 

19.6.4.1. На кожному повороті та на фініші запливу, коли спортсмен має 

різну довжину рук, торкатися має лише довша рука, але обидві руки мають бути 

витягнуті вперед одночасно. 

19.6.4.2. На кожному повороті та на фініші запливу спортсмен з відсутніми 

або нефункціональними верхніми кінцівками або верхніми кінцівками занадто 

короткими, щоб витягнутися над головою, повинен торкатися будь-якою 

частиною верхньої частини тіла. 

19.6.4.3. На кожному повороті та на фініші запливу, де спортсмен може 

використовувати лише одну (1) руку, спортсмен повинен торкатися однієї (1) 

руки/руки, яка використовується для удару. 

19.6.4.4. На кожному повороті та на фініші запливу, де спортсмен, який 

використовує обидві руки, але має обмеження в плечі/лікті, має торкатися лише 

довшою рукою, але обидві руки мають бути витягнуті вперед одночасно. 

19.6.4.5. Спортсмени у спортивних класах S11-12 можуть мати труднощі з 

одночасним торканням під час повороту та фінішу, якщо вони обмежені через 

контакт із мотузкою доріжки. Спортсмен не повинен бути дискваліфікований за 

умови, що не отримав жодної переваги. 

 

19.6.5. На старті та на поворотах спортсмену дозволяється один (1) або 

більше ударів ногою та один (1) рух рукою під водою, які повинні вивести 

спортсмена на поверхню. Спортсмену дозволяється повністю занурюватися під 

воду не більше ніж на 15 метрів після старту та після кожного повороту. До того 

моменту голова повинна з’явитися на поверхню. Спортсмен повинен 

залишатися на поверхні до наступного повороту або фінішу. 

19.6.5.1. Для спортсменів у спортивних класах S1-5, якась частина тіла 

спортсмена повинна знаходитись над поверхнею води під час одного (1) 
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повного обертання плечового(их) суглоба(ів) та/або одного (1) повного руху 

стегна вгору та вниз.  

 

19.7. КОМПЛЕКСНЕ ПЛАВАННЯ 

19.7.1. В індивідуальних спортивних змаганнях комплексним плаванням 

спортсмен плаває чотирма (4) видами плавання в такому порядку: батерфляй, на 

спині, брас і вільний стиль. Кожен з видів повинен бути використаний для 

однієї чверті (¼) загальної дистанції. Залишення стіни басейну на спині під час 

вільного стилю дозволено, але удари ногами заборонені, доки спортсмен не 

повернеться до позиції на грудях, після чого можуть розпочатися удари ногами, 

включаючи удари батерфляєм. 

19.7.1.1. В індивідуальних запливах на дистанціях 150 та 75 метрів 

комплексом спортсмен виконує три (3) види плавання в такому порядку: на 

спині, брасом і вільним стилем. Кожен з видів повинен покривати одну третину 

(1/3) загальної дистанції. Залишення стіни на спині під час вільного стилю 

дозволено, але удари ногами заборонені, доки спортсмен не повернеться за 

вертикаль до положення на грудях, після чого можуть розпочатися удари 

ногами, включаючи удари батерфляєм. 

 

19.7.2. У змішаній естафеті спортсмени плаватимуть чотирма (4) видами 

плавання в такому порядку: на спині, брасом, батерфляєм і вільним стилем. 

Кожен з видів повинен бути використаний для однієї чверті (¼) загальної 

дистанції. 

 

19.7.3. У вільному стилі спортсмен повинен залишатися у позиції на 

грудях, за винятком виконання повороту. Після виконання повороту спортсмен 

повинен повернутися у положення на грудях перед виконанням удару ногою чи 

гребка. Для цілей цього Правила положення на грудях може включати рух тіла 

вгору, але не включаючи дев’яносто (90) градусів від горизонталі. Положення 

голови не має значення. 

 

19.7.4. Кожен вид плавання має бути закінчений відповідно до Правил, які 

застосовуються до відповідного виду плавання. 

 

19.8. ЕСТАФЕТИ 

19.8.1. Для кожного естафетного запливу кожен регіон може подати лише 

одну (1) команду, якщо в конкретних критеріях участі в спортивних змаганнях 

не зазначено інше. Усі спортсмени, які відповідають вимогам, заявлені 

відповідно до застосованої системи класифікації для спортивних змагань, 

можуть брати участь у відповідній естафеті. 
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19.8.2. Усі члени однієї (1) естафетної команди мають належати до одного 

регіону. 

 

19.8.3. Склад естафетної команди може бути змінений між попередніми 

запливами та фіналом спортивного змагання. Під час запливів медалями 

нагороджуються ті спортсменами, які брали участь у попередніх запливах 

та/або фінальному спортивному змаганні (тобто максимум вісім (8) 

спортсменів). 

 

19.8.4. Імена спортсменів, їхні відповідні спортивні класи та порядок, у 

якому вони мають плисти, повинні бути подані у формі заявки естафетної 

команди принаймні за одну (1) годину до початку сесії, у якій проводиться 

естафета. Невиконання цього призведе до вилучення команди з запливу. 

Команді не буде дозволено брати участь у цій естафеті. Команди, подані на 

запливи, будуть автоматично переведені до фіналу, якщо не буде подано нову 

форму заявки на естафету принаймні за одну (1) годину до початку фінальної 

сесії. 

 

19.8.5. Імена повинні бути вказані в порядку спортивних змагань, а 

спортсмени в змішаній естафеті повинні бути вказані для відповідних видів. 

19.8.5.1. Невиконання запливу в зазначеному порядку призведе до 

дискваліфікації. 

 

19.8.6. Заміни можуть бути зроблені лише у випадку виключно за 

медичними показаннями відповідно до Правил. Якщо відкликання за 

медичними показаннями прийнято, необхідно подати нову форму заявки на 

естафету у пара плаванні, яка може містити оновлених/нових спортсменів і 

види плавання, у яких вони беруть участь. 

 

19.8.7. Естафетні команди формуються за нарахуванням суми балів 

учасників. Спортивний клас окремого спортсмена відповідає фактичному 

числовому значенню (тобто спортивний клас S6 має шість (6) балів; спортивний 

клас S10 має десять (10) балів, спортивний клас SB7 має сім (7) балів тощо) 

 

19.8.8. Для естафет з порушеннями зору (естафети з 49 очками) естафетні 

команди повинні включати принаймні одного (1) спортсмена у спортивному 

класі S/SB 11. Решта три (3) спортсмена можуть бути в будь-якому спортивному 

класі між S/SB 11-13. 

 

19.8.9. У кожній естафетній команді має бути чотири (4) спортсмени. 

Змішані естафети повинні складатися з двох (2) чоловіків і двох (2) жінок. 
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Проміжний час, досягнутий у цих естафетах, не може бути використаний для 

записів та/або для запису. 

 

19.8.10. В естафетах команда спортсмена, чиї ноги/частина тіла втрачають 

контакт зі стартовою платформою до того, як попередній член команди 

торкнеться стіни, буде дискваліфіковано. 

19.8.10.1. У естафеті спортсмен може стартувати у воді. Спортсмен не 

може втрачати контакт зі стартовим місцем, доки попередній член команди не 

торкнеться стіни, інакше спортсмен буде дискваліфікований. 

 

19.8.11. Будь-яка естафетна команда буде дискваліфікована зі спортивних 

змагань, якщо член команди, крім спортсмена, призначеного для пропливання 

цієї довжини, увійде у воду під час спортивних змагань до того, як усі 

спортсмени всіх команд завершать заплив. 

19.8.11.1 Спортсмен у естафеті, який має стартувати з води, може увійти у 

воду лише після виконання попереднього відштовхування з протилежного кінця 

басейну. 

 

19.8.12. Таппер може передати спортсмену зміни естафети та передати 

положення/місце естафети. Може знадобитися додатковий таппер, один для 

постукування спортсмена, який завершує етап естафети, і один для передачі 

естафети. Тренування заборонено. 

 

19.8.13. Будь-який спортсмен, який завершив свій  етап в естафеті, повинен 

якнайшвидше вийти з басейну, не перешкоджаючи іншим спортсменам(ам), які 

ще не закінчили свій етап в естафеті. 

19.8.13.1. Спортсмени у спортивних класах S/SB1-5 можуть залишатися на 

своїх доріжках, доки останній спортсмен кожної команди не завершить заплив. 

Спортсмен, який залишається у воді, повинен розташуватися подалі від кінця 

басейну, ближче до каната доріжки, але не повинен заважати будь-якому іншому 

спортсмену на іншій доріжці. 

 

19.8.14. Під час обміну естафетами бігові старти з майданчика басейну не 

дозволяються. Спортсменам не дозволяється ставити одну ногу на блок позаду 

рухомої опорної пластини або ставити одну чи обидві ноги на рухливу опорну 

пластину. 

 

19.9. Проходження дистанції 

19.9.1. Усі індивідуальні запливи повинні проводитися як окремі спортивні 

змагання за статтю. 
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19.9.2. Спортсмен, який пропливає дистанцію самостійно, повинен 

подолати всю дистанцію, щоб отримати кваліфікацію. Спортсмен, який не 

пройшов всю дистанцію відповідно до встановлених Правил, буде 

дискваліфікований. 

 

19.9.3. Відповідно до наведених нижче Правил, спортсмен повинен 

залишитися та закінчити заплив на тій же доріжці, з якої він стартував. 

19.9.3.1. Якщо спортсмен із порушенням зору, який має таппера для цього 

запливу, спливає на доріжку, яка не використовується, йому буде дозволено 

завершити заплив на цій доріжці. 

19.9.3.2. Якщо спортсмен із порушенням зору виходить на доріжку, яка 

використовується, йому краще повернутися на правильну доріжку. Таппер може 

давати усні вказівки, але лише після чіткої ідентифікації спортсмена по імені, 

щоб запобігти відволіканню або перешкоджанню іншим спортсменам. Якщо 

спортсмен завершує заплив на зайнятій доріжці без фолу, його результат буде 

дійсним. 

 

19.9.4. У всіх спортивних змаганнях спортсмен під час повороту повинен 

здійснювати фізичний контакт з кінцем басейну або дистанції. Поворот повинен 

здійснюватися від стіни, і не дозволяється робити крок або крокувати від дна 

басейну. 

 

19.9.5. Перетягувати канат доріжки заборонено. 

 

19.9.6. Перешкода іншому спортсмену шляхом перепливу іншої доріжки 

або іншим чином заважає дискваліфікувати порушника. Якщо рефері визнає 

фол навмисним, рефері повинен повідомити про це представника команди 

потерпілого(их) спортсмена(ів), Організаційний комітет (ГСК) та представника 

команди спортсмена-порушника. 

 

19.9.7. Якщо перешкода ставить під загрозу шанси спортсмена на успіх, 

рефері має право дозволити спортсмену, чий заплив був під загрозою, змагатися 

в наступному запливі або, якщо перешкода сталась у фінальному спортивному 

змаганні чи останньому запливі, рефері може наказати його повторним 

запливом. 

19.9.7.1. Для спортсменів із порушенням зору, якщо під час запливу 

станеться випадкова перешкода, спричинена спортсменом, який заплив після 

старту чи повороту на доріжку, яка використовується іншим спортсменом, або 

підплив надто близько до канату доріжки тощо, рефері має право дозволити 

одному (1) або всім спортсменам повторно пропливти заплив. 
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19.9.8. Спортсмени спортивних класів S11, SB11 і SM11, за винятком тих, 

хто має протези обох очей, повинні носити під час спортивних змагань 

непрозорі (чорні) окуляри. Спортсмени спортивних класів S11, SB11 і SM11, 

структура обличчя яких не підтримує окуляри, повинні закривати очі 

непрозорим покриттям. Окуляри спортсменів у спортивних класах S11, SB11 та 

SM11 повинні бути перевірені на фініші відповідного запливу. 

19.9.8.1. Якщо окуляри випадково впадуть під час стрибка або розіб’ються 

під час запливу, спортсмен не буде дискваліфікований. 

 

19.9.9. Жодному спортсмену не дозволяється використовувати або носити 

будь-який пристрій чи купальний костюм, які можуть підвищити його 

швидкість, плавучість або витривалість під час спортивних змагань (наприклад, 

перетинчасті рукавички, ласти, силові стрічки або клейкі речовини тощо). 

Забороняється носити годинники, засоби зв’язку чи збору даних. Можна носити 

захисні окуляри. Забороняється будь-яке застібання або неправильне 

використання купальників, які обмежують небажані рухи.  

19.9.9.1. Жодному спортсмену не дозволяється використовувати протези 

(крім очних) або ортези під час запливу. 

19.9.9.2. Дозволено носіння кохлеарних імплантів та інсулінових помп. 

 

19.9.10. Будь-який спортсмен, не зареєстрований у запливі, який заходить у 

воду під час спортивних змагань до того, як усі спортсмени завершать заплив, 

буде дискваліфікований з наступного запланованого запливу. 

 

19.9.11. Будь-який спортсмен, який завершив свій заплив, може покинути 

басейн якомога швидше, не перешкоджаючи будь-якому іншому спортсмену, 

який ще не завершив свій заплив. 

 

19.9.12. Після завершення кожного запливу Рефері сигналізує спортсменам 

двома (2) короткими свистками, що вони повинні покинути воду. 

 

19.9.13. Забороняється змінювати темп, а також використовувати будь-який 

пристрій або стратегії, що мають стимулюючий характер. 

 

19.9.14. Якщо помилка технічної офіційної особи сталася після помилки 

спортсмена, рефері може вилучити помилку спортсмена. 

 

ІІІ. Антидопінгові заходи 

1. Антидопінгові заходи під час спортивних змагань організовуються і 

проводяться відповідно до нормативно-правових актів, зазначених у пункті 8 

розділу І цих Правил. 
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2. Відбір допінг-проб може проводитись під час усіх офіційних спортивних 

змагань та поширюється на всіх спортсменів, які беруть участь у спортивних 

змаганнях. 

 

3. Організатори спортивних змагань здійснюють заходи щодо запобігання 

участі осіб, відсторонених або тимчасово відсторонених від спортивної 

діяльності у зв’язку з порушенням антидопінгових правил. Зокрема, 

організатори під час прийняття заявок, під час реєстрації учасників спортивних 

змагань, затвердження суддівського складу тощо здійснюють перевірку кожного 

з учасників на відсутність його у списках відсторонених чи тимчасово 

відсторонених на сайті НАДЦ, на сайті відповідної міжнародної спортивної 

федерації та на сайті Міжнародного агентства з тестування. У випадку 

наявності інформації про відсторонення такі особи (спортсмени, тренери, 

лікарі, інший допоміжний персонал спортсмена) не допускаються до участі у 

спортивних змаганнях. 

 

4. Організатори спортивних змагань реєструють спортсменів до участі у 

спортивних змаганнях при умові проходження ними сертифікованих курсів 

антидопінгової освіти, прослуханих на освітній платформі Всесвітнього 

антидопінгового агентства ADEL, організованих за участі відповідної 

міжнародної спортивної федерації чи НАДЦ. 

 

5. Організатори спортивних змагань забезпечують належні та сприятливі 

умови для проведення тестувань спортсменів, зокрема облаштовують пункт 

допінг-контролю, який відповідає вимогам Міжнародного стандарту з тестувань 

і розслідувань ВАДА. 

 

6. Організатори спортивних змагань забезпечують безперешкодний доступ 

офіцерів допінг-контролю та іншого персоналу з відбору допінг проб до пункту 

допінг-контролю, всіх приміщень та місць проведення спортивних змагань, де 

можуть перебувати спортсмени та їх допоміжний персонал, судді та 

представники організаторів.  

 

7. Організатори спортивних змагань забезпечують недопущення 

перешкоджання чи втручання в роботу офіцерів допінг контролю чи іншого 

персоналу з відбору допінг-проб під час процедури тестування спортсменів 

(зокрема під час повідомлення спортсменів про обрання їх для тестування, 

здійснення супроводження спортсменів до пункту допінг-контролю, здійснення 

процедур під час здачі спортсменом допінг-проби, документального 

оформлення процедури допінг-контролю тощо). 
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